
TOGETHER FOREVER 

1.  You've been such a good friend 

[juw bin sacz e gud frend] 

I've known you since I don't know when 

[ajw nołn ju sins aj don’t noł łen] 

We've got lots of friends, but they  

[łiw got lots of frends bat wej] 

come and go 

[kam end goł] 

Even though we've never said it, 

[iwen woł łiw newer sed yt] 

There's something that the two of us both know 

[wers samfing wet we tu of as bołf noł] 

 

Ref 
Together, forever no matter how long 

[tugewer, forewer noł meter hał long] 

From now, until the end of time 

[from nał antil wi end of tajm] 

We'll be together and you can be sure 

[łil bi tugewer end ju ken bi szur] 

That forever and a day, that's how long we'll stay 

[wet forewer end e dej, wets hał long łil stej] 

Together and forever more 

[tugewer end forewer mor] 
 

Wir bleiben zusammen, was auch immer kommt 

[wir blajben cuzamen wasauch yma komt]  

Von jetzt bis ans Ende der Zeit  

[fon ject bys ans ende der cajt] 

Wir bleiben zusammen, dass weiß ich genau  

[wir blajben cuzamen das wajs isz genał] 

Denn jetzt und alle Zeit sind wir zwei bereit 

[den ject und ale cajt zynt wir cwaj berajt]  

Gemeinsam bis ans Ende der Welt 

[gemajnzam bis ans endere welt] 

 

Ty ze mną, ja z Tobą, przez Słońce i deszcz 

Od dzisiaj, aż po świata kres 

Będziemy razem, nieważne jak jest 

I na zawsze Ty i ja, przyjaźń nasza trwa 

Tak, jak długo tego chcesz 

 

Insieme per sempre, per sempre cosí 

[insjeme per sempre, per sempre kozi] 

Amici come siamo qui 

[amiczi kome sjamo kłi] 

Insieme per sempre, lo sai pure tu 

[insjeme per sempre, lo saj pure tu] 

Ogoni giorno é uno in piú 

[omni dżiorno un in pju] 

Caro Amici 

[karo amiczi] 

Correndo sotto un cielo blu! 

[korendo soto nczelo blu] 

 

 



И мы всегда вместе, повсюду везде, 

[i my wsjegda wmiestie, pawsjudu wjezdje] 

Мы не боимся ничего... 

[my nieboimsja nicziewo] 

Мы будем все вместе,  

[my budjem wsje wmjestie] 

И наша мечта 

[i nasza miećta] 

Вот уже не далека, и наверняка,  

[wot uże niedaleka, i nawierniaka] 

Мы добьѐмся своего, 

[my dobjomsja swajewo] 

 
Together, forever no matter how long 

[tugewer, forewer noł meter hał long] 

From now, until the end of time 

[from nał antil wi end of tajm] 

We'll be together and you can be sure 

[łil bi tugewer end ju ken bi szur] 

That forever and a day, that's how long we'll stay 

[wet forewer end e dej, wets hał long łil stej] 

Together and forever more 

[tugewer end forewer mor] 
 

2.  Always gone that extra mile 

[olłejs gon wet ekstra majl] 

Depended on you all the while 

[dipended on ju ol we łajl] 

Even in the good and bad times 

[iwen in we gud end bed tajms] 

You will see 

[ju łil si] 

From now until our journey's end 

[from nał antil ałer dżernejs end] 

You know that you can always count on me 

[ju noł wet ju ken olłejs kaunt on mi] 

 

Ref 
Together, forever no matter how long 

[tugewer, forewer noł meter hał long] 

From now, until the end of time 

[from nał antil wi end of tajm] 

We'll be together and you can be sure 

[łil bi tugewer end ju ken bi szur] 

That forever and a day, that's how long we'll stay 

[wet forewer end e dej, wets hał long łil stej] 

Together and forever more 

[tugewer end forewer mor] 
 

Wir bleiben zusammen, was auch immer kommt 

[wir blajben cuzamen wasauch yma komt]  

Von jetzt bis ans Ende der Zeit  

[fon ject bys ans ende der cajt] 

Wir bleiben zusammen, dass weiß ich genau  

[wir blajben cuzamen das wajs isz genał] 

Denn jetzt und alle Zeit sind wir zwei bereit 

[den ject und ale cajt zind wir cwaj berajt]  

Gemeinsam bis ans Ende der Welt 

[gemainse bis ans endere welt] 



Ty ze mną, ja z Tobą, przez Słońce i deszcz 

Od dzisiaj, aż po świata kres 

Będziemy razem, nieważne jak jest 

I na zawsze Ty i ja, przyjaźń nasza trwa 

Tak, jak długo tego chcesz 

 

Insieme per sempre, per sempre cosí 

[insjeme per sempre, per sempre kozi] 

Amici come siamo qui 

[amiczi kome sjamo kłi] 

Insieme per sempre, lo sai pure tu 

[insjeme per sempre, lo saj pure tu] 

Ogoni giorno é uno in piú 

[omni dżiorno un in pju] 

Caro Amici 

[karo amiczi] 

Correndo sotto un cielo blu! 

[korendo soto nczelo blu] 

 

И мы всегда вместе, повсюду везде, 

[i my wsjegda wmiestie, pawsjudu wjezdje] 

Мы не боимся ничего... 

[my nieboimsja nicziewo] 

Мы будем все вместе,  

[my budjem wsje wmjestie] 

И наша мечта 

[i nasza miećta] 

Вот уже не далека, и наверняка,  

[wot uże niedaleka, i nawierniaka] 

Мы добьѐмся своего, 

[my dobjomsja swajewo] 

 
Together, forever no matter how long 

[tugewer, forewer noł meter hał long] 

From now, until the end of time 

[from nał antil wi end of tajm] 

We'll be together and you can be sure 

[łil bi tugewer end ju ken bi szur] 

That forever and a day, that's how long we'll stay 

[wet forewer end e dej, wets hał long łil stej] 

Together and forever more 

[tugewer end forewer mor] 
 

3.  No matter where our destiny leads 

[noł mete wer ałer destiny lids] 

I'll be there for you, always come through 

[ajl bi wer for ju, olłejs kam fru] 

And that you can believe. 

[end wet ju ken bylyw] 

 

Ref 
Together, forever no matter how long 

[tugewer, forewer noł meter hał long] 

From now, until the end of time 

[from nał antil wi end of tajm] 

We'll be together and you can be sure 

[łil bi tugewer end ju ken bi szur] 

That forever and a day, that's how long we'll stay 



[wet forewer end e dej, wets hał long łil stej] 

Together and forever more 

[tugewer end forewer mor] 

 

Wir bleiben zusammen, was auch immer kommt 

[wir blajben cuzamen wasauch yma komt]  

Von jetzt bis ans Ende der Zeit  

[fon ject bys ans ende der cajt] 

Wir bleiben zusammen, dass weiß ich genau  

[wir blajben cuzamen das wajs isz genał] 

Denn jetzt und alle Zeit sind wir zwei bereit 

[den ject und ale cajt zind wir cwaj berajt]  

Gemeinsam bis ans Ende der Welt 

[gemainse bis ans endere welt] 

 

Ty ze mną, ja z Tobą, przez Słońce i deszcz 

Od dzisiaj, aż po świata kres 

Będziemy razem, nieważne jak jest 

I na zawsze Ty i ja, przyjaźń nasza trwa 

Tak, jak długo tego chcesz 

 

Insieme per sempre, per sempre cosí 

[insjeme per sempre, per sempre kozi] 

Amici come siamo qui 

[amiczi kome sjamo kłi] 

Insieme per sempre, lo sai pure tu 

[insjeme per sempre, lo saj pure tu] 

Ogoni giorno é uno in piú 

[omni dżiorno un in pju] 

Caro Amici 

[karo amiczi] 

Correndo sotto un cielo blu! 

[korendo soto nczelo blu] 

 

И мы всегда вместе, повсюду везде, 

[i my wsjegda wmiestie, pawsjudu wjezdje] 

Мы не боимся ничего... 

[my nieboimsja nicziewo] 

Мы будем все вместе,  

[my budjem wsje wmjestie] 

И наша мечта 

[i nasza miećta] 

Вот уже не далека, и наверняка,  

[wot uże niedaleka, i nawierniaka] 

Мы добьѐмся своего, 

[my dobjomsja swajewo] 

 
Together, forever no matter how long 

[tugewer, forewer noł meter hał long] 

From now, until the end of time 

[from nał antil wi end of tajm] 

We'll be together and you can be sure 

[łil bi tugewer end ju ken bi szur] 

That forever and a day, that's how long we'll stay 

[wet forewer end e dej, wets hał long łil stej] 

Together and forever more 

[tugewer end forewer mor] 

 

 



Together, forever no matter how long 

[tugewer, forewer noł meter hał long] 

From now, until the end of time 

[from nał antil wi end of tajm] 

We'll be together and you can be sure 

[łil bi tugewer end ju ken bi szur] 

That forever and a day, that's how long we'll stay 

[wet forewer end e dej, wets hał long łil stej] 

Together and forever more 

[tugewer end forewer mor] 
 
Together, forever no matter how long 

[tugewer, forewer noł meter hał long] 

From now, until the end of time 

[from nał antil wi end of tajm] 

We'll be together and you can be sure 

[łil bi tugewer end ju ken bi szur] 

That forever and a day, that's how long we'll stay 

[wet forewer end e dej, wets hał long łil stej] 

Together and forever more 

[tugewer end forewer mor] 
 
 


